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1-15 und 21+22 auszulilen unier der Verantworlung des Absenders

To be compieted on the senders own responshilty 1-15 jeluding 21+22

1-15 tovébbé 21422 rovatokot a feladd t8Hi K1 sajat leleldsségére

MA/ 2020020260 4. példany

Fetadd (Név, cim, orszdg) Sender (Name, address, country)
Absender (Nams, Anschrift, Land)

Robert Boseh Elekironika KFT.

S i e e
NEMZETKOZI FUYARLEVEL
INYERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
A fuvarozdisra ellérd megéliapodds eseténisa l i Aruf 451 egy y
{CMR) rendelkezésel az irdnyaddk
‘This Carrigs Is subject, notwithstanding any clause ko the contrary to the Convenlion

Rabert Boschuill; on tha Conlract for the Intemallonal Camnga of Goods by Road (CMR)

3000 Hatvan Dlese rliegt trolz einer peg: qen Ahmachung den Bestimmungen
das Dbereink Oberden B irag Im Inter len St

HU tprverkehr (GMR)

Atvevd (Név, cim, orszag) Consignee {Name, address, country)
Empféinger (Name, Anschrift, Land)

Fuvarozd (Nav, clm, orszag)
16 Carrler (Name, address, country)
Frachtfdhrer {Name, Anschrifi, Land)

MAGNAPT S.P.A.

VIA DE| CICLAMINI 4.

70026 MODUGNO

T

AUTODANA GROUP sR.L.
J01/294/2006 ; RO 18517892
Sebes, Str. Ciocarliei, Nr.8
Jud ALBA - ROMANIA

Gerug Aeivel

Az dru kiszolgdlasi helye {helység, orszdg)
3 Place of delivery of the goods (Place, country)
Auslisferungsort des Gutes (Ort, Land)

Tavéabbl fuvarozok (Név, cim, erszag)
47 Successive cariers (Name, address, Country)
Nachfolgende Frachtfohrer (Name, Anschrift, Land)

helység/place/Ort 70026 MODUGNO

orszag/couniry/Land 1T

aru kiszolgalasi helye es Khogonija (nelyseg, orszag, idepoi
4 Place and date cf taking over of the goods (Place, country, date)
Ort und Tag der Obemahme des Gutes (Ort, Land, Datum)

R IUVarGzo Tenmartasat es Dejegyzesel
18 Carrier's reservalions and observations

5 Beigefigte

Doburooio

helységiplace/Ort 3000 Hatvan Vorbshalie und Bemerkungen der Frachifiirer
orszagicountry/Land HU
iddpont/date/Datern  2020.10.3%

T Annexed documents

SAP478891

JEredeti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozénak!
B EEE D

o Tarabszam A Statszikal sz&m 7
Marks and MNos Number of Csomagolds médja ] &so Statstieal Gross welgh! in Térfogal {m3)
6 Kom 7 ¥ 8 Metod of packing 9 Name of the e 11 ka # Volume In m3
und Anzahl der An der Verpackung goods Slatstikeummer Bruttogewicht in Uenfrang in m3
Nummern PackstOcke Bezelchnung Ka
102 PAL KFZ-Zubehd 10914
Oszifly Szim Beid
Class Fher  Libiae Klasse, Ziller, Buchslabe 10914 0
A faladt rendelkezései (Vim- 65 egyéb hivalalos kezelés) Fizelendd |Fetads, Sender Pénznem, Alvevd
13 Sender's instructions (Customs and elher farmafifties} 19 To be paid by e é " Currency, Consignee
gen des A (Zolk- und sonstige amiliche Behand! Zu zahlen vom sefcar Wahrung Empfanger
O
Visszatérilés A széllitdssal kap dok hidnylatanul dtvetl
44  Reimbursemnenl [Shipping documents are complalely took over
ROckesstallung !rch habe dia Transportdc vollstindy; ob
15 Fuvardij-fizel6si rendelkezések Kildnleges megdliapodasck Besondere Verelnbarungen
Direction as to freight payment 20 Special agreements
Bémmentve, &elght paid, frel
Bémaniesitds nélkdl, frelaht to be paid, X
L BT ATCaToTe, ooy
2 2020.10.31.
idponija am Goods recetved: Date on
21 % N
Established In Hatvan on 2020.10.31. 24 Gu! empfangen: Datum am.
AR ofha
Az Atvevd B1Airasa &5 belyeqgzdje
ﬁ&%ﬂﬁﬁg f\e Wl I‘§h§e1 7891 Signaiure and stamp of the conslgneé
Coloo Ctr 1el, N oES

Raksdly
Useful |
Nutzlast

/ AB3BCYK

/ ABO7CYK

Jufl ALBA \ROMA

i Ciclaminf, snc {70026 Modugno (BA)
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